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CHANGEMENT BASCULE ON/OFF. Plastic part  ON/OFF changing

Outils nécessaires, en particulier les 
chasse goupilles Dia 2 et 4 mm
Tools needing, particuliary the
Drift punch 2 and 4 mm diameter

Chassez l’axe avec le chasse    
goupille  2mm et un petit marteau
Sans chasse goupille, prenez un 
axe lisse acier de 2 mm.

Remove the axle with the drift 
punch 2mm and a little hammer
If you don’t have a drift punch,
take a slick steel axle 2mm. 

Finir de retirer l’axe avec une pince, retirer le complétement, sans le tourner pour ne pas abîmer la matière.
Remove totally the axle with a pair of pliers, take it o� totally, without turn it to avoid destroy the material.

Monter la nouvelle bascule avec un axe lisse, comme le chasse goupille, pour ajuster le téton OFF avec un 
cutter, si vous trouvez que le switch OFF se déclenche trop tôt ( utiliser un multimètre). Couper 1/10 mm 
par 1/10mm, car le déclenchement ne doit pas se faire trop tard. 

Remettre l’axe original, avec la pince. Attention à bien faire ressortir l’axe dans le trou opposé avant de 
�nir de l’enfoncer avec le marteau et le chasse goupille 4mm. 

Put the new ON/OFF plastic part with a slick axle like the drift punch, to adjust the OFF pin, if you �nd that the 
switch OFF start more soon ( use an electrical tester ). Cut the pin OFF with a cutter, just a little bit 1/10 mm 
by 1/10mm, because the switch OFF don’t have to be sparked to early.

Put back the original axle with the pair of pliers. Take care to be sure that the axle is on his opposite side 
hole before �nish to knock it with the hammer and the drift punch 4mm.


